











RECONSIDERATION OF HOW PEOPLE INTERACT WITH TOURISTS AND EXISTING RESIDENTS IN 





　I designed a stay base for tourists and in the process of creating the culture of Onomichi, we have a Yuya 
closely related to many temples made as a by-product. It's a place of relaxation for local residents, and it will 
be a connection point between tourists and town people. I inherit the way of building in Onomichi and create 
a place where memories and new connections are created that are updated through people's work there.
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